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Iskola év végén.
Brassó, junius 7.

Iskola év végén vagyunk. Az is
kolák ezerszámra öntik ki magukból 
az ifjakat, hogy az életben tehetségük; 
höz vagy legtöbbször szerencséjükhöz 
képest ugy-ahogy érvényesüljenek.

Természetesen akiknek van annyi 
anyagi képességük, hogy tanulmányai
kat tovább folytathassák, azok mennek 
magasabb iskolákba, akadémiára, egye
temre, stb. Hogy aztán ott tanulnak-e, 
az már az ő dolguk.

De mit tegyen az az ifjú, akinek 
erre nincs pénze, akinek nem áll mód
jában a továbbtanulás ?

Annak vagy ingyenes helyre kell 
valahová folyamodnia, vagy más meg
élhetést biztositó állás után néznie. — 
Mindkettő nehezen megy.

Útját állja a nagy ellenség: a 
protekció. Mert ebben a tekintetben a 
legnagyobb ur mindig és mindenütt a 
protekció.

Keresni, fáradni, kutatni kell az 
ilyen ifjúnak, hogy nyerjen valahol 
egy rokont, vagy ismerőst, vagy bár
kit, aki őt besegíti valahová.

Sőt még igy sem bizonyos min
den esetben a bejuthatás. Mert a sok 
álláshajhászó közül egynek magasabb- 
rangu, pl. méltóságos ur a protektora, 
míg az övé csak nagyságos. És az il
letékes faktorok inkább hajolnak meg 
a méltóságos, mint a .nagyságos ur 
szerényke kívánsága előtt.

És ez az átkos gyakorlat széité- 
ben-hosazában él van terjedve. Nem
csak az állami hivataloknál. Mert ma 
még egy kis ügyvéd-irnoki állást sem 
lehet protekció nélkül elnyerni.

Valamikor miniszter utasította az 
állami hivatalokat, hogy ne a protek- 
torra, hanem a képességre legyenek te
kintettel valamely állás betöltésénél. Ez 
valóban üdvös rendelet volt, a mely 
azonban a praxisban, mint minden 
más üdvös rendelet, nem volt más,

mint falra hányt borsó. Ma épp úgy 
ültetik be az üres állásba a nagy pro- 
tektorral rendelkező, de tehetségtelen 
embert, mint a rendelet kiadása előtt.

Ezt a bajt gyökeresen kellene ki
irtani társadalmi életünkből erélyes in
tézkedésekkel !

De úgy látszik a jelén körülmé
nyek közt e bajnak kiirtását is csak 
protekcióval lehetne véghez vinni.

Gyermeknap Brassóban.

Cabaret az uj dalcsarnokban.
(Saját tudósítónktól.)

Brassó, jun. 7,
Az Országos Gyermekvédő Liga bras

sói bizottsága folyó hó 6-án, vasárnap tar
totta meg az ország összes városainak sorá
ban a gyermeknapot.

‘Az idei gyermŐKfrap — értesüléseink 
szerint — anyagilag nagyobb sikerű volt, 
mint az előző években, aminek oka egyrészt 
az uj elnöknő, Mikes Zsigmondné grófnő 
nagy és szeretetreméltó agilitása a nemes cél 
érdekében, másrészt a brassói nőegyesületek 
érdeklődésének impozáns módon való meg
nyilvánulása a liga céljainak elérését illetőleg.

Az urnák előtt, amelyek a város külön
böző pontjain, főleg a sétatereken és a Ko
lostor-utcában voltak felállítva, a nőegyesüle
tek tagjai foglaltak helyet, a kik a legbájo- 
sabb mosolylyal ingerelték adakozásra a sé
táló közönséget. Kívülük a mozgó tábor ifjú 
hölgy tagjai vonultak föl az urnáktól diadal
mas hadjáratokra, lekötelező nyájassággal és 
visszautasithatatlan, kérő tekintettel kínálva 
áruikat megvételre. Volt is keletje bőven a 
sok portékának.

A nagy munkában maguk a nő egye
sületek elnöknői jártak elől.

A gyermeknapot egy úgy anyagi, mint 
erkölcsileg szépen sikerült cabaret zárta be. 
Este 8 órakor kezdődött a műsor, amelynek 
egyes pontjai gyors egymásutánban folytak 
le. A prológot Mikes Emma grófkisasszony 
igen bájosan mondta eL — Kedves szerep
lését zugó taps és 3 virágcsokor honorálta. 
Kovács Károly énekét a közönség lelkesen 
megtapsolta. Szomoryt, mint színészt a mű
kedvelők sorában dicsérni nem kell. Nagyon 
tetszett Baiulescu Mici, Hardi Helén és Bau-

mann Jozefin éneke. — Orenci Frici zongo
rajátéka a hatalmas csarnokban nem érvé- 
nyesülhetet. Igen csinos volt a tánc, melyet 
20 szép leány lejtett. A végén énekelt még 
Girsik Gyula. — A zenét a városi zenekar 
szolgáltatta.

Elfogták az ékszertolvajokat.

Élet-halálharc a betörőkkel.
(Saját tudósitónktól.)

Brassó,. jürk 7

Szerda reggeli lapunkban, közvetlen ér
tesüléseink alapján megírtuk egy Szűkszavú 
távirati értesítés nyomán, amelyet a Szombat
helyi rendőrség intézett a brassói rendőrka
pitánysághoz, hogy Szombathelyén, az ottani 
rendőrség szerencsés munkája következtében 
hurokra kerültek annak a szenzációs betö
résnek a tettesei, amelyet a múlt hónap ele
jén követtek el a Weisz-Mihály-utcában a 
Both és Mutter féle ékszer és órás üzlet 
kárára.

( A szombathelyi rendőrség táviratának 
vétele után Müller, a károsult cég főnöke — 
amint azt már jeleztük — és Dimény József 
rendőrőrmester még az aznap esti gyorsvonat
tal Szombathelyre utaztak, hogy személyesen 
*s jelen legyenek a betörők kihallgatásánál.

Müller és Dimény vasárnap reggel ér
keztek vissza Brassóba. A rendőrőrmester re- 
ferádája nyomán a következőkben ismertet
jük a betörők elfogatását és az ő vallomá
saik alapján magának a szenzációs betörés
nek előzményeit

A betörés.
Himmer Rezső rovott múltú csavargó 

az év elején a brassói Fehérló szállodában 
volt néhány hétig csaposi minőségben al
kalmazva. Az ő fejében született meg a be
törés eszméje. A kétszer büntetett csavargó 
gyakorta megfordult a Weisz-Mihály-utcában 
és szemet szúrt neki a Both és Müller cég 
aranynyal bőven megrakott dús kirakata.

Mielőtt állásából, a Fehérlóból, meg
bízhatatlan viselkedése miatt el bocsajtották 
volna, Himmer levelet irt Radoszta Józse- 
hatszor büntetett betörőnek, akivel a
börtönben ismerkedett meg
és értésére adta, hogy milyen dús aratásra 
lehetne szert tenni a Both és Müller cég
helyiségeibe való behatolás utján.

Radoszta természetesen azonnal vállai

Transsylvania étterein és Kávéház. |
===================== (A régi posta helyiségeiben.) =±=======^ f
Elegánsan berendwve é. minden kényelemmel ellátva. - Valódi wénaverőai és boíkáesi borok ^zt^^ g
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kozott a terv kivitelére és április első nap
jaiban Brassóba érkezett és a Bolgárszegben 
bérelt magának lakást egy öreg özvegy asz- 
szonynál.

Miután az ékszerüzlet környékét ala
posan kikémlelték, Udvarhelyen egy acélru- 
dat vásároltak, amelyet egy kórházutcai la 
katosnál hegyesre köszörültettek.

Hatodikén este 8 óra elölt Himmer ez
zel az acélruddal belopódzott annak a ház
nak a pincéjébe amelyben az ékszerüzlet van 
és bevárta amíg a kaput bezárják. A piafond 
kibontásához csak V>12 órakor éjszaka fog
hatott hozzá, mert az üzletben egészen ed
dig dolgoztak és Radoszta aki kívül Őrködött 
csak ekkor adott neki jelt arra, hogy csen
des a levegő.

Himmer csaknem 4 óra hosszat dol
gozott a piafond kibontásán. Tizenkét tég
lát kellett a boltozatból kiszednie amig ak
kora rést nyert, amelyen át az üzletbe ha
tolhatott.

Reggel V»4 óra tájban fejezte be a 
rablás eredményes, de fárasztó munkáját, 
azután a gyengén bezárt kaput kettős erővel 
ki, illetőleg befeszitve a betörők hozzáláttak, 
hatalmas zsákmányukkal a meneküléshez.

A menekülés.
A Sütő-utcán át a Hosszu-utcának tar

tottak. A Central szálloda előtti patakba be- 
lehajitották azt a kalucsnit és keztyüt, ame
lyekben Himmer, hogy nyomokat ne hagyjon 
maga után, dolgozott. A cinkostársak gyalog 
mentek egészen Vidombákig. Innen egy 
darabig kocsit fogadva menekültek. Fogaras- 
ra utaztak, onnan pedig Nagyszeben felé vet
ték útjukat. Itt találkoztak a Brassóból dél
után induló gyorsvonattal, mely Budapestre 
vitte őket.

A fővárosban csaknem végzetes kelle
metlenségük akadt. Himmer ugyanis egy 
hordárnak átadott egy órát, hogy zálogosít
sa el, miután a készpénzüket teljesen fel
emésztette a sok vasúti költség.

A hordár tényleg elvitte az órát a zá
logházba, ahol azonban történetesen éppen 
a brassói rendőrség távirati felhívása folytán 
ott tartózkodó detektív kérdőre vonta a hor- 
dártj^az óra tulajdonosát illetőleg. Himmer a 
zálogház utcai ablakánál leselkedve és a 
hordárra várakozva észre vette a veszedel
met és csapot papot otthagyva megfuta
modott,

A letartóztatás.
Himmer miután mégis sikerült pénzzé ; 

tennie egy-egy csomó ékszert, egyenesen । 
Szombathelyre utazott, Radoszta azonban 
először Eperjesre ment, ahol a kedvesével 
turbékolt egy két napig, akit bőven ellátott 
ékszerrel is.

A cinkostársak azután Szombathelyen 
találkoztak. Most már hárman voltak. Velük 
volt Varga Sándor lakatos, is egy szintén 
többször büntetett betörő.

A három üzlettárs azonban annyira 
gyanúsan viselkedett a városban, egyre ék
szer és banküzletek előtt ólálkodva, hogy 
szemet szúrt az ottani rendőrségnek, amely 
folytonosan szemel tartotta a megbízhatat
lan viselkedésű idegeneket.

Néhány nappal ezelőtt a cinkostársak, 
akik észrevették a rendőrség gyanúját, el
akarták hagyni Szombathelyet és a vasúti 
állomás felé tartottak. Egy rendőr azonban, 
kellő távolságban egyre a nyomukban volt.

Az állomás mellett mindhárman eltűn
ik a sínpárt stejílyet) bikok siirüjéjm

ahova a rendőr nem mert utánuk menni és 
bevárta amig visszajönnek a fák közül. Ek
kor igazolásra szólította föl őket. A három 
betörő ijedten menekülni akart és futásnak 
eredt. A rendőr azonnal vészjelet adott s 
egyben utolérvén Himmert és Vargát küzde
lembe bocsájtkozott velük addig, mig a kö
zeli rendőrőrszobából segítség nem érkezett, 
amely a két betörőt lefogta.

A rendőr ekkor a vad futásban me
nekülő Radoszta után sietett, akit sikerült is 
elérnie, Radoszta azonban Browning revol
verét reá sütötte üldözőjére. A golyó meg
sértette a rendőr oldalát, de szerencsére meg
akadt ai oldalszijon és nem okozott súlyo
sabb sebesülést. A rendőr ekkor kardot 
rántva futott Radoszta után, akit hátulról 
hatalmas erővel kétszer végig vágott. Az 
első kardcsapás a koponyán, a másik a bal
oldali lapockáján érte a betörőt, aki azon
ban súlyos sebeivel sem adta meg magát, 
hanem tovább futott. Talán sikerült is volna 
elmenekülnie, ha váratlanul útját nem állja 
egy magos drótkerítés. A nagy vérveszteség
től félig meddig már áléit Radoszta fejjel 
futott neki a kerítésnek, amelyből egy hosz- 
szu drót belefuródott a homlokába.

Három súlyos sebből vérezve roskadt 
össze ekkor.

Bevitték a rendőrségre, ahol tömény
telen álkulcsot, és betörő szerszámot találtak 
nála.

Radosztát a rendőrség a rabkórházba 
szállitotta.

Himmer és Radoszta elismerték a brassói 
betörést és egyértelmüleg azt vallották, hogy 
a brassói manőverben Vargának nem volt 
része. Kiderült, hegy a cinkosok Vargával 
együtt Szombathelyen terveztek valami 
„üzlet-“et.

A le tartóstatás után.

Szombathely város érdemes képviselő
testülete annak a rendőrnek, aki a három 
betörő letartóztatását a saját élete kockázta
tásával vitte véghez, egyhangúlag 100 ko
rona jutalmat szavazott meg. Nagy része 
van e rendőrön kívül az egész nagy arányú ' 
rablás részleteinek kiderítésében a szombat
helyi rendőrség felügyelőjének is, aki erélye
sen és okosan vezette a nyomozást és sike
rült is neki az elrabolt ékszerek egy töredé
két a károsult részére megmenteni.

Radoszta a rabkórházból levelet akart 
kicsempészni egy budapesti ismerősének, a j 
mely azonban a rendőrség kezei közé került, 
és ebből a levélből derült ki, hogy Radosz
ta budapesti lakásán egy böröndben elrejtve 
még tetemes rablóit ékszer van.

A rendőrfeliígyel ő személyesen uta
zott Budapestre, ahol Radoszta lakásán 140 
darab gyűrűt és több aranyórát foglalt le.

Az ékszerek egy részét M á r e r buda
pesti, királyi ékszerész vásárolta meg a be
törőktől. Hatezer korona értékű ékszerekért 
1200 koronát adott.

A még el nem adott, és megkerült ék
szerek értéke 3—4 ezer korona. Alkalma
sint a Márer által megvásárolt ékszerek is 
visszakerülnek a károsult cég tulajdonába, 
amelynek a kára azonban még ez esetben is 
meghaladja a 10 ezer koronát.

Himmert és Radosztát a napokban 
Brassóba hozzák és átadják az itteni ügyész
ségnek.

Kapunyitás előtt.

Előleges színházi jelentés.
Brassó, junius 7.

Komjáthy János, a kassa—brassói ke
rület színigazgatója, lapunk utján is a követ
kező színházi jelentést teszi közzé:

Tisztelettel értesítem Brassó és vidé
ke n. é. közönségét, hogy az ez évi színhá
zi idény julius hó 1-én a „Tatárjá
rás“ daljáték előadásával, meg
kezdődik.

Az elmúlt öt év alatt — mely időn át 
szerencsénk volt Brassóban működni — a 
szeretet és megbecsülés tette ked/essé itte
ni időzésünket. — Nem lehet ránk nézve 
fontosabb kötelesség, mint ezt a jóindulatot 
— pontos — a feladat magaslatán álló mun
kával, pályaszeretetet jelentő előadásokkal 
nemcsak megtartani — hanem fokozni, erő
síteni. Ezt a kötelességet érezzük s ez fogja 
irányítani működésünket.

Az előadások a várhegy alatt épült 
színház céljaira átalakítandó diszcsarnokban 
(Festhallé) tartatnak.

A színtársulat névsora:
I. Műszaki személyzet: Komjáthy Já

nos igazgató, főrendező; Bartha István he- 
lyetes-igazgató, rendező ; Faragó Ödön ren
dező; Simándy József első karmester; He- 
merka Ulrik másod-karmester; Lángh Lajos, 
Gerő János ügyelők; Bokor Katalin sugónő; 
Vágó István pénztáros; Veres Sándor gazda; 
Serfőzy György ellenőr; Szabó Sándor könyv
táros; Nagy Samu kellékes (3 segéddel); 
Csáky Zsigmond, Fischer Sándor szabók; 
Gisztl János fodrász; Fliegl Endre színpad- 
mester; Szabó Imre diszmester; Sólyom 
Gyula asztalos; Pencs Zsigmond diszitő, 
festő.

Zenekar: a brassói városi zenekar.
(2 szolga, 3 diszitő munkás, 2 világo

sító, 15 jegyszedő.)
II. Előadó személyzet: Bodroghi Lina 

anyaszinésznő, Vágóné Margit komika, Kom- 
játhyné Teréz hősnő, Fáy Flóra hősnő-szende, 
Várady Margit énekesnő,Zsigmondy Anna éne
kesnő, R. Nagy Aranka énekesnő, Megyeri 
Ilona énekes, Étsy Emília szende-naiva, Lu- 
gosi Irén 11. szende-társalgó, Rosos Gizella 
szende-társalgó, Zsigmondy Böske segédszi- 
nésznő, Berecs Mariska, Burányiné Lenke, 
Baloghyné Mariska, Gerő Irma, Gadzsinsz- 
kyné Mária, Geszti Rózsi, Erszényes Aranka 
Szilágyi Rózsi, Zách Terka, Lévay Ilona, 
Znojemszky Gyuláné, Fodor Gizellasegéd- 
szinésznők es kardalosnök. Komjáthy János 
jellem-színész, Bartha István apa és jellem, 
Faragó Ödön jellem-komikus, Magyari Lajos 
énekes komikos, Újvári Lajos jellem-komi
kus, Barics Gyula bariton énekes, Miskey 
József tenor-bariton, Burányi Ferencz teno
rista, Majthényi László hösszerelmes, Bár
sony Aladár szerelmes színész, Szomory 
Miklós bonvivant, Serfőzy György apa és 
énekes, Gajdzsinszky Pál, Gerő János, Hal
mai Sándor, Szabó Sándor, Eőry P. Lajos, 
Gerzsán Kálmán, Matolcsy Béla, Erőss Ist
ván, Juhász József, Veress Sándor, Lángh 
Lajos, Szombathelyi Béla segédszinészek és 
kardalosok.

Az idényben szinrekerülö darabok.
I. Újdonságok : A) Drámák, színmüvek, 

vígjátékok: Mária Magdolna, Gyújtogató, 
Sasfiók, Túlsó partról, Foradalmi nász, Sze
relmeskedés, Kivándorló, Izrael, Hivatalnok
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urak, A liliom, Régi jó idők, Virraszt a sze
relem, A király, Császár ezredese, Passe pár 
tout, Szerencse fia.

B) Operák, operettek, possek: Tosca, 
Mari Ann, Vera Violetta, Három feleség, 
Fuzsitus kisasszony, Jókedvű paraszt, Sze
rencse malacz, Erdész leány, Olteanka, El
vált asszony, Csók király, Szép gárdista,

II. Felújíttatnak: A bíboros, Tanítónő, 
Boszorkány, Othello, Ocskay brigadéros, 
Bánk bánk, Szókimondó asszony, Stomfai 
család, A becsület, Otthon, Örök törvény, 
Lőcsei fehérasszony, A könyvtárosok, Dok
tor ur, Váljunk el, Szobalány, Az egér, 
Arany patkó, Áldozati bárány, Buborékok, 
Cyranó de Bergerac, Figaró, Esopus, Ta
tárjárás, Varázskeringő, Hoffmann meséi, 
Lysistrata, Vig özvegy, Bányamester, János 
vitéz, Dollár királyné, Tündérszerelem, Haj
dúk hadnagya, Gül baba, Lotti ezredesei, 
Orpheus, Szép Heléna, Angot, Ripp van 
Vinkle, Koldus gróf, Drótostót. Üdvöske, 
Casanova, Boccaccio, Balek, Cigány báró,

- Sárgacsikó, Vén baka, Piros 
Falu rossza, Télen, Reservisták, 
dalom, Csöppség.

Brassó, 1909. június 10.
Kiváló

bugyelláris, 
Aranylako-

tisztelettel
Komjáthy János, 

a brassó—kassai színházak 
igazgatója.

Rabldtámadás a Podului- 
grid kertjei között.

Tódor nem állt kötélnek Langás sza
vaira, mindazonáltal vitatkozás közben a Po- 
dului-grid kertjei közé kerültek, ahol Langás 
egyszerre csak torkon ragadta a már éke
sebb Tódort és a földre teperve fojtogatni 
kezdte. A támadásra előjöttek a bokrok kö
zül a cinkostársak is, a kik segítettek Lan- 
gásnak a szerencsétlen embert össze-vissza- 
verni. A három haramia aztán Tódor öt ko
rona és 
eredt.

A 
szorgott 
madarat

21 frank pénzét élrabolva futásnak

kirabolt napszámos azonnal beván- 
a rendőrségre, a mely a , három jó
letartóztatta.

Átadják őket az ügyészségnek.

HÍREK.
Brassó, junius 7.

A Modern Színpad 
vendégjátékáról

Haramiajárás a Bolgárszegben.
(Saját tudósítónktól.)

Brassó, jun. 7.
Vakmerő ratlómerényletnek esett áldo

zatául vasárnap délután a Podului-gride kert
jei között, a Bolgárszegben Tódor Eremiás 
csatornamunkás. A szegény munkásembert a 
város ezen elhagyott részén három haramia 
kifosztotta minden vagyonából és a nála ta
lált körülbelül 30 korona magyar- és román 
pénzzel megfutamodva, Tódor Eremiást össze
vissza öklözve, tehetetlen állapotban otthagy
ták a kertek alján. A tettesek azonban nem 
sokáig élvezhették az amúgy is sovány ara
tásuk gyümölcseit, mert a rendőrség az ál
dozattól nyert személyleirások alapján a le
hető leggyorsabban elcsípte a Bolgárszeg ha- 
ramiáit.

A vakmerő rablótámadásról a következő 
tudósításunk számol be:

Tódor Éremiás csatornamunkás vasár
nap délután a Porond terén találkozott Lan
gás Juon rovott múltú napszámossal, a ki 
minden további nélkül melléje szegődött és 
a lakása felől tudakozódott. Tódor, a ki 
korcsmába akart menni, leakarta rázni ma
gáról az alkalmatlan embert, Langás azonban 
nem tágított és azt az ajánlatot tette Tódor
nak, a ki valahol a Bolgárszeg túlsó végén 
lakik, hogy ő egy igen rövid utón haza tudja 
vezetni.

(Két kabaré est a Vigadóban.);
Szenzációs művészi eseményben lesz 

része városunk közönségének a közel napok-, 
bán. Nagy Endre, az országosan közismert, 
népszerű iró, a modern kabarét úttörője Ma-, 
gyarországon, városunkba érkezik jeles társu-. 
latéval, hogy két estén át, 13 án és 14-én*aj 
Redout színpadáról kápráztasson el bennün
ket ragyogó ötleteinek kiapadhatatlan kincses-, 
házával.

Nagy Endre neve a kabarék kul
tusza óta valóságos fogalommá vált Buda
pesten, amelynek hisztérikusan türelmetlen 
és főleg kényes ízlésű színházi publikuma 
— az intelligenciát értjük — valósággal meg- 
tömjénezte a szeretetével a jeles irót, aki el
hozta Budapestre az ő pöttön, intim szin- 
házacskájába a modern Páris levegőjét, az 
igazi telivér kabaré légkört. Hogy pedig a 
Nagy Endre kabaréja mindjárt az első 
előadás után olyan népszerű és keresett lett, 
aminő színház, orfeum még talán sohasem 
volt annak megvan a maga nagyon is indo
kolt alapja. S ez : a frappánsan intenzív új
szerűségtől eltekintve, elsősorban a Nagy 
Endre csodálatos ötletessége, ami az ő sa
játosan egyéni konforrálásában megnyilvá
nul. Csupa veleszületett lelemény az egész 
ember, s bárha Nagy Endrét nem a kaba-

művésznővé. Németh Juliskát is (vele lesz 
Brassóban is) értékes talentummá fejlesztette.

Ferenczy Károly a kiváló buf- 
fókómikus, aki a neki felajánlott és a leg
jobban díjazott operettebuffói szerződések 
elől is kitért a kabaré kedvéért, ma sokkalta 
népszerűbb Budapesten, mint annak előtte 
volt.

A társulat többi, tagjai közöttük Szir- 
m a i Albert a kiváló zongoraművész és nép
szerű zeneszerző egytől egyik a színe javát 
képezik a budapesti színész és artista világ
nak. Ez időszerint a N a g y Endre geniáli- 
tásának szárnyai alatt aratnak napról-napra 
zsúfolt házak előtt zajos tapsokat és óriási 
sikereket művészi tournéjukon.

Egy táviratunk szerint szombaton és 
vasárnap tüntető óvációk között történt meg 
a vendégszereplésük Szatmár-Németin, ahon
nan Budapesten át Erdélybe jön a társulat, 
hogy a nagyobb városok müértö és intelli
gens közönségének vendégjátékukkal feledhe
tetlen órákat szerezzenek.

A művészgárda tagjainak névsora a 
következő: Nagy Endre, Németh Juliska, 
Ferenczy Károly, Fábián Cornélia, Sajó Gé
za, Szász Ilona, Máhr Nándor és Szirmai 
Albert.

Műsoron van minden este 20 cabaret- 
szám és a Magyar Cabaret cimfl jelenet, 
melynek során a legmodernebb magyar poé
ták és komponisták dalai kerülnek előadásra. 
Műsoron vannak továbbá: „Az államtitkár 
ur“, „A divat“, „Az Urániában“,’„Az Apache“, 
„A Zsuzsi“, „A kettős légyott“, „A fogorvos 
előszobájában,“„A revolver dráma“ és a „szin- 
ügyi bizottság“ című kis darabok.

réja révén tanultuk megismerni, mert nagy
irói kvalitásaival tisztában van 
az ország olvasó közönségének 
része legalább egy évtized óta, 
lepett bennünket azzal, amit a

már ennek 
legnagyobb 

mégis meg- 
kabaréjában

eddig is produkált. Oly sok oldalú művé
szet egy emberben : csak a legritkábbaknak 
kiváltsága. A jeles újságíró, a kiválió belle- 
trista, az elismert illusztrátor, a nagy rendező 
géniéről ime kiderült, hogy pompás szí
nész is. A legnalurálistábbak és a legpom- 
pásabbak közül való. És a társulatát nagy 
és általános suggesztiv erejével magához 
tudta emelni egészen. Medgyaszay Vil
ma az ő plántálása alatt vált országos hirü

Helyárak: Erkély 5 
kor., I. rendű zártszék 3 
zártszék 2 kor., állóhely 1 
előre válthatók a Brassói 
reskedésében.

kor., körszék 4 
kor., II. rendű 
korona. Jegyek 

Lapok könyvke-

— Személyi hírek. Jekelius Ágost 
alispán, hivatalos ügyben több napi tartózko
dásra Budapestre utazott. — Wittich József 
törvényszéki elnök a mai nap folyamán} 
Zernestre utazott az ottani járásbíróság ügy-
vitelének megvizsgálása céljából, 
alatt az elnököt dr. Jáhn Frigyes 
helyettesíti. — Cholnoky Jenő, a 
egyetem tudós tanára a brassói

Távolléte 
táblabiró 

kolozsvári 
áll. felső

kereskedelmi iskola érettségi vizsgálataira 
ma Brassóba érkezett.

— A „Brassói Magyar Dalárda* 
igazgató- választmánya ezúton is szives tu
domására hozza t. működő tagjainak, hogy 
kedden, f. hó 8-án este a rendes helyen és 
időben próbát tirt s kéri az összes tagok 
megjelenését az énekpróbákra annál is in
kább, mert a folyó hó 13-án Kézdivásár
helyen megtartandó hangverseny erkölcsi si
kere is a próbák pontos látogatását szük
ségessé teszi.

— Közigazgatási bizottsági ülés. 
Brassóvármegye közigazgatási bizottsága fo
lyó hó 12-én tartja Mikes Zzigmond gróf 
főispán elnöklete alatt a vármegyeház kis 
üléstermében e havi rendes ülését.

Fabricius Károly fiainak utódai Brassó, Búzasör 8.

SoíaszCip^. — Jute és plüs, futószönyeg. ^

Csipke- ős szövetfü^önyök.

Ágy garnitúrák. — Gyapjutakarók-
Valódi linoleum 67—200 cm. széles^

Figyelmes kiszolgálás ! Elmen oHeJkcIs. kúlön OaMtldblsra. ma X. exxiolete». Olcsó árak.'*

to
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A brassói repülőgép. A Műszaki 

Világ irja: „Antalffy brassói mozdonyvezető 
az általa feltalált ’ repülőgép mintájának el
készítéséhez szükséges tőke megszerzése vé
gett gyűjtési engedélyt kért a megye alis
pánjától és a város rendőrkapitányától, amit 
egy hónapra terjedőleg engedélyeztek is. 
Most azt Írják a brassói újságok, hogy a 
befolyt adományok összege 107. koronát 
tesz ki. Tehát Brassóban lefőztékZeppelint.“

Mi magunk részéről inkább sajnálatos
nak tartjuk az esetet, mint olyannak, amely 
fölött ékelődni csak egy pillanatig is szabad

A tüdővész pusztítása Brassó- 
megyében. A belügyminiszter jelentése 
szerint a magyar birodalomban 1909. január 
havában gümökórban elhalt 6163 egyén. 
Ebből a számból Erdély megyéire összesen 
797 halálozás jut. Ezek közül brassómegyei 
mindössze 19. A legtöbben pusztultak el 
jelzett idő alatt az erdélyi megyék közül 
Szolnok Dobokában számszerint 89. A leg
kevesebb a halottak száma a vármegyénk
ben.

' — Vakmerő rablómsrénylet a 
Transilvania előtt. Vakmerő rablást kö
vetett el szombaton este Burecián Juon 15 
éves rovott múltú csavargó fiú*, A vásott ka
masz, aki már végig járt i a gonosztevők 
iskoláját, odasompolygott a Transilvania ven
déglő terraszához és egy ott vacsorázó ma
gányos román uriasszony ridiküljét az asz
talról elragadva az ezernyi sétáló közönség 
sorai között megfutott vele. A ridiküíben 
160 frank volt. A vakmerő rablócsemetét a 
rendőrség letartóztatta. Pénzt már nem találtak 
nála.

— A brassói trachoma tanfo
lyam köréből. A belügyminiszter Windt 
Péter dr. alvidcki járási orvosnak a Brassó
ban megtartandó trachoma tanfolyam állan
dó látogatására, saját kérelmére, utasítást 
adott.

— Náni. Az Iparos Ifjak Önképző 
Egyletének sziniszakosztálya vasárnap este a 
Vigadó nagytermében tánccal egybekötött mű
kedvelői szinielőadást tartott, melyen Folli- 
nus Aurél ismert népszínműve a „Náni“ ke
rült színre. Az előadás este 8 órára volt 
ugyan kitűzve, de — mivel az egyik fősze
replő. Kovács Károly a „Gyermek Cabaret - 
ten is fellépett, — csaknem kilenckor kez
dődött. A terem zsúfolásig megtelt, köztük 
volt látható Brassó előkelőségének számos 
tagja. A „Náni“ minden tekintetben igen jól 
sikerült, és a szereplő hölgyek közül kitűnt 
Jakab Irénke, aki a hozzá nem illő szerep
ben is kiválóan megállotta helyét. Pataki 
Aranka kezdetben kissé küzdött ugyan a 
lámpalázzal, de ez csak pár pillanatig tar
tott és nehéz szerepét mindvégig jól leját
szotta. Égető Mariska „Rózája“ szintén ki
fogástalan volt. A f'rfiak közül első helyen 
kell felemlítenünk Kovács Károlyt, ki 
szép játékával és csengő hangjával többször 
tapsra ragadta a közönséget. Kovácsnak 
nagy jövőt jósolunk. Nagyon jól alakította 
S i m o n János a sváb parasztot és különö
sen, Bodor Vilmos kacagtató „Szepí“-je a 
harmadik felvonásban jutott igazán érvényre. 
B e r n h a r d t Dezső igen jól alakította a 
pesti jogászt, igen sok tapsot is kapott. Dicsé
retet érdemelnek még B e 1 e z n a y Gyula, 
Szabó Béni, Benedek Nándor és Fazakas 
József. Előadás után rövid szünet követke
zett, azután táncra perdült a jókedvű közön
ség és táncolt viradtig.

— A Brassói Iparosok Hitelező-* 
vetkezőiének tagjai saját érdekük meg-

ővása céljából f. é. junius hó 10 én”(Ür- 
napján) délután 2 órakor a helybeli m. k. fa
ipariskola épületének nagytermében értekezle- 

। tett tartanak. A tagok tehát felkéretnek ezen 
fontos értekezleten pontosan és nagyszámban 

। megjelenni.
— Meglopott* napszámos. A heti 

। fáradalmakat kipihenendő, Kaba János nap
számos vasárnap délután kiment a cement 
gyár melletti erdőség szélére és ott leheve- 
redett a fűbe; elaludt. Mikor fölébredt, ijed-* 
ten vette észre, hogy egész heti keresmé
nyét, 13 korona’40 fillért, amely egy erszény
ben volt egyik külső zsebében, mialatt aludt, 
kilopták a zsebéből. Ismeretlen tettes ellen 
feljelentést tett a rendőrségen

— Az enyvoskezü vendég. Bogyó 
Sándor festősegéd neve sokáig nevezetes 
marad a Fekete-utcai Mikis féle vendéglőben. 
A kitűnő ifjú ugyanis vasárnap egésznap ott 
iddogált a Mik sék ki mérőjében és igen hálás 
vendégnek bizonyult, mert pompásan birta a 
jófajta lőrét ami együtt járt természetesen az- | 
zal, hogy „utólagos fizetés“ mellett ugyan I 
de gavallérosan költekezett Egyszerre azu- 
tán az alkonyat homályában eltűnt a kitűnő , 
ifjú. De nemcsak úgy egyszerűen az elfő-: j 
gyasztott ételek és italok árával, hanem em- I 
lékül vitte a vendéglős fehérneműinek egy I 
részét, továbbá a korcsma udvarán alvó Lo- ! 
vas Ferenci vasöntő segéd erszényét öt ko- ! 
rónával és a drága 9 miliméteres forgó pisz- • 
tolyát. A rendőrség keresi az enyveskezü ■ 
vendéget.

— Visbefult gyermek. Alsó-Rá
kosról irja tudósítónk: Dobai János datki 
lakós Hz éves leánykája fürdőzés közbe be- 
Jefult az Oltba. A gyermek hulláját elragadta 
a viz s mindezideig nem sikerült kifogni. A 
gyermekük tragikus halála által mélyen súj
tott Dobaiék iránt környékszerte általános 
részvét nyilvánul meg.

Maláta-tápsör különlegesség

Xercuks-sör.
Főraktár: Pétersberger Henrik eég-

nél, Brassó.

Telefon — Távirat
(Saját tudósit ónk jelentése.)

(Budapest, 1909. junius 7.)

Miniszterek Bécsben.
Kossuth Ferenc ma délelőtt Bécs- 

be utazott Andrássy Gyulával együtt.
Kossuth Ferencet a király holnap 

délelőtt 11 órakor fogadja külön kihall
gatáson és gróf Andrássy Gyulát déli 
12 órakor.

A miniszterek a kihallgatás alkal
mával előterjesztik kibontakozási javas
lataikat.

Kossuthot ma elutazása előtt fel
kereste Wekerle Sándor és gróf Appo- 
nyi Albert.

Hosszasan tanácskoztak.

A nagygyűlés.
Tegnap zajlott le Budapesten az

országos nagygyűlés a központi város 
háza udvarán.

A rendkívül látogatott gyűlésen 
150 képviselő jelent meg.

Igen sokan beszéltek.
Gróf Batthyányi Tivadar kifejtette 

álláspontját az önálló bank kérdésében 
,és kijelentette, hogy a törvényhozás
nak két tényezője, a király és a nem
zet megfogják érteni egymást, ha az 
osztrák nem rontja el a dolgot.

Holló Lajos azt mondta : nem hi
szi, hogy a király ellentétbe helyezze 
magát a nemzettel és ne respektálja az 
alkotmányos törvényeket, amelyek jo
got adnak az önálló bankhoz.

Beszélt még gróf Teleki Árvéd, 
ki nemzetgazdasági szempontból ajánl 
ja az önálló bank felállítását.

Végül Hock János kifejtette, hogy 
I az önálló bankot csak eszköznek tart- 
' ja a függetlenségi párt magasabb cél- 
। jainak elérésére.

A gyűlés után a tömeg Kossuth 
Ferencz lakása elé vonult nagy óvá- 

i ciokban részesítve a minisztert,
Kossuth meghatva válaszolt az 

■ üdvözlő beszédre és kijelentette, hogy 
! az önálló bank buktatta őt meg mi

niszterségében, de bízik a királyban 
és az országban.

Lőporrobanás.
Krakkóból jelentik, hogy Krakkó 

közelében felrobbant a lőportorony-
Az óriási robbanás, mely mintegy 

15.000 kgr puskapor felrobbanásától 
eredt, elpusztította a közel fekvő fa
lut is.

Több mint 500 ház dőlt romba 
és eddig 600 ember hulláját találták 
meg.

A kár több millió koronára meg.

VILLA
a Fellegvár soron szabad

kézből azonnal eladó.
Tudakozódni a tulajdonosnál, 

Fellegvár-sor 8 sz. a. —1768—

Egy fiatal gyakornok 

állást keres 
egy banknál vagy gyári vállalatnál 

irodai teendőkre kellő fizetés 
mellett 3 havi időre,.

Cim e lap kiadóhivatalában.

Sroddnalt alkalmas
2 szép,. világos udvari szoba, a Kapu

utcában í. é. október 1-től

kiadó.
Cím a kiadóhivatalban.--------------—

. nSTF.IIÍ JjtfiaHnkjesÉek KoIdstoMta 21.
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Roth Viktor
Medve gyógyszertára 

a Hiraoher-u. és Árvaház-u. sarkán

Dr. Müller Móhnövénynedv ka- 

tarus, köhögés, rekedtség, tüdőba

jok, influenza, szamárhurut, Astoriá

nál számtalan orvosok által ren
deltetik.

Mindenütt kapható

^js-^^t^.«^^.^-^

mai mi
U Szováta-fürdőn a főtéren, közvet

len a Medve-tó mellett egy csino
san berendezett modern VILLA

ELADÓ.
Értekezhetni Bach Edénél Ma

rosvásárhelyen, Kör-utca 2. (1782)
'*!>-í^ ^»i>-*!>-^^-'^^ ■’»^'*!>'

» Helység — változás. *
Á midőn úgy helybeli, mint vidéki 

tisztelt vevőinknek hálás köszönetét mon
dunk az irányunkban 22 év óta tanusitott 
•Elves mzalpfllkdrt, — hátrányos tévedé
sek elkerülése végéit tisztelettel tudatjuk, 
hogy Wmm Mihály-utoa 23. szám 
alól kiköltözve, üzletünket a

JtiKHbllMilli 
nnan épük modern helyiségbe helyez- 
1 át és ott versenyképes, dús raktárt 

t irány és ezüst árukban 
—1342— 

pártfogást kérve 
Tkotb és MüUor.

Sétáiért ^elleoue-Kioszlf
A sétatéri „Bellevu#-Kioszk“-ban

reggeli Kivé, vajjal. . 30 fillér.
egy színházi vacsora .1K.50 „

Ugyanitt hetenk int többször katonazene-hangverseny este 
8 őrátó! 11 óráig, belépti-dij nélkül.

Ezen hangversenyek külön falragaszok által adatnak a 
közönség tudtára. (1754)

s®®t»»«®j®« 
Hirdetés eket 

felvesz

a kiadóhivatal.
»»««^^

Az összes külföldi gyártmányokat tul- 
számyaló remek ízű gyomor-liqueur a

Dr. KENYERES-féie

Orvosi Gyé^fökeserö
Kapható az ország mindeff előkelőbb kereskedésé-

lUtaifBK."^®^'
ben ahol még nem, direkt (postán is) a gyárból.

Két 1 lit. eredeti palack postautánvéttel az ország-
ZZZZZ bán bárhová bérmentve 9 kor. ~

A ki jó villásreggelit és egy jó 
pohár erdélyi bort vagy friss 
sen csapolt sört akar inni, az 
jöjjön a tanácsházi pincébe

Kodesch Viktor-hoz 
szembe a közúti v. megállóhelybe!, 
W—— 
Legszebb!! •» 
*ar Legolcsóbb!

Kenyeres Károly, Brassó.
Cs. és klr. orsz. szab, szeszfinornitó, cognac, rum 
és liqueur-gyár, Erdélyi szeszkülönlegességek és a

Dr. Kenyeres, orvos-féle gyógy-cognac, gyógyfűkeserü és sós-
borszesz gyára. Alapittatott 1865.

MM# 
csak a 

BRASSÓI LAPOK-ná! 
Kapu-utca 64. sz. a. kaphatók .

»A régi Tanácsházban“] 
• Buiasor 4. m.

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek 

kitűnő borokat
kapnak. (Asztali és palackborok)

JÓ BOROK.
(asztali és pa'ack borok)

A„F ehér kakas “-hoz 
címzett borkimérésben állan-\ 

dóan raktáron va.inak.
i-----Kapu-u. 20. sz. a.------- '

Ktepoati ír. 1. Szálló Brassó.
város és vidék közönsé

gének találkozó helye. Ké
nyelmes, tiszta szobák. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
Kitűnő konyha. Valódi jó Italok. 
Pánton kiszolgálás. Omnibusz a 

vasútállomásnál.
Whynanek József, 

szállodás.

Első brassói 

liíMllMM 
N >gy raktár 

finom acélárukban.
I Szolid kiszolgálás! Valeslo J. utóda
| Kapu-utca 16.

PántonJláHilo1' 
sodronyszövet-foflat kert- 
kerítés és Hiányos acél- 
sodrony-ágybetétek gyára 
BRASSÓ, Kórház-u. 32.
«#®5gssffl«wsísam

■S

Legnagyobb választék kongrészövetekben.

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 óra alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek.

(Copony-féle ház.) 10LEKI fllí!ES
H

Mindennemű fehérnemű készítése.

Tellmann Vilmos és M
posztógyára, BRASSÓ.

Hátulsó-utca 50—56 szám alatt.
Ajánlja saját készítményeit. 

mindenféle 
posztókban és flanellekben.

Foitli György és Társ» 
kötögsár, rövid-is szővő-dru üzlet 

nagyban és kicsinyben 
Kapu-utca 34. sz.

Saját gyártmányú kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-áruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók.

Szőlő* szálloda
•> Medgyes. 4* 

Ajánljuk újonnan beren
dezett szállodánkat.

| Weber és Árva. 
'^W^WmSSMBMMMMa

Ok Wzel Ottó 
BRASSÓ.

Weiw-Mihály-u 
*&' “k“ alatt*

csakis e védjegygyei.I

Az Eszterházy és tanácsház a 
pincékben kaphatók a legjobb | 
és legtisztább erdélyi borok. 1 
Friss villásreggeliről mindég I 

===== gondoskodva van. --— _ |
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Földmunka kiadása.
A Szálloda Részvény társaság, Brassóban kiad mintegy 4000 

köbméter pince-földkiemelést az összes régi alap — és pincefal — 
részekkel; az összes intézkedésekkel és esetleges vizkimeritéssel, 
az építendő szállód» részére. A vállalkozó köteles a pincehatárokat 
a felfekvő tervek alapján pontosan kijelölni és az ehhez szüksé
ges zsinorállványo  kát és fix pontokat elkészíteni A mintegy 2’60 
mtr, mélységű pincegödör az építés vezetőség utasítása szerint be- 
dölés ellen kiduoölandó. A földmunka legkésőbb julius l-én meg
kezdendő és a pince rajz szénát " készén kiemelve, a pince alja 
vízmértékre egyengetve és a pincehatárok függőlegesen leásva, az 
összes ducolásokkal együtt, legkésőbb f. é. julius hó 31-ig teijesen 
készen átadandó; elleneseiben a vállalkozó minden napi késede
lemért száz korona bírságot tartozik fizetni.

Az épités-vezetőség és az épités-vállalkozó által történt" 
átvétel napjáig a földmunka vállalkozója tartozik az építési gödröt 
kellőleg biztosítani. A ducolásnál feldolgozott faanyag az épités- 
vállalkozó által köbméterenként 14 koronájával át lesz véve.

Az Írásbeli ajánlatok ötszáz (500) korona óvadékkal legké
sőbb f. é. junius hó 18-ik napjának déli 12 órájáig, a helybeli 
Nemzeti banknál benyújtandók. A Szálloda Részvénytársaság fenn
tartja magának azon jogot, hogy a beérkező ajánlatok elfogadása 
felett szabadon határozzon.

Brassó, 1909. junius 5-én.

A Szálloda Részvénytársaság.

NAGY JÓZSEF
kőfaragó mester,

SÍRKŐ- és BUTORMÁRVÁN Y QYÁRA
BRASSÓ, Kút-u. 50.

Telefon szám: 3Q5. Telefon szám:. 30$.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. 
tudomására hozni, hoH
berendezve — a
reltem fel.

H, hogy ipartelepemet gyárilag
legújabb gépekkel sze-

s in
Blvál alok mindennemű kőfaragó, épü

let munkákat a legolcsóbb áfák mellett és a 
legkényesebb igényeket kielégítően szállítok 
gránit-, syenit-, labradois márvány-, 
mész- éa homokkőből készített

g

Rajz- és méret szerinti megrende
léseket butormárványra azonnal foganatosítok.

Ügynök mellőzésével kérem egész bizalom
mal hozzám fordulni, hogy ezáltal is pár ’/o 
megtakarítás éressék el.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, 
maradok kiváló tisztelettel

NAGY JÓZSEF
kőfaragó mustra.

' =============== ==  ̂

SírHúgyhajtó és Húgysavoldó orrás. I 

SZULTflN-FORRflS.
Nagyon kellemes, tiszta izű, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú L 
=========== ásványvíz. ============ 

Gyógyító és üdítő ital.
i Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö-és hólyagbajok 

esetében, továbbá a légző és emésztő-szervek hurutos bajainak gyógyítására. 

SZULTÁN Lithion-gyógy forrás-vállala t.
i Kútkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
; Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön Is a következő vá

rosokban: Brüssel. Páris, London, Newyork, Ostendó.

Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: 111—93. 
Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 8. — Telefon 5—12.

: Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkereske- 
désében. Kolostor-utca 28. — Telefon 318.

Brassói- posztó- divat- és kötött- 
= szövöttáru gyárig, = 

Sitin te is in 
ajánlják jóhirney.U „gyártmá
nyaikat úgymint- mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 
egyenruhaszövéteket, víz
mentes lodeneket, szőnyege
ket, utazó plaideket, á^y- 
teritőket, Focsipokrócokat, 
a lópokrócokat stb. stb. .-.

. RAKTÁR:

BRASSÓ, Ferenc József tér.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

Mélyen tisztelt vevőinket kik az I. osztályhoz sorsjegyet nem kaphattak 
bátorkodunk arra figyelmeztetni, hogy a m. kir. osztálysorsjáték II. osztályához, mely
nek húzása már e hő 15. 16. és 17-én tartatik. még nehány vétel sorsjegy kapható.

Az ára ^ sorsjegy 1|4 sorsjegy ^ sorsjegy 1|1 sorsjegy 
Kor. 4— 8— 16- 32 —

Bátorkodunk fölkérni t. vevőközönséget, minél előbb megrendelni, mivel a 
csekély készlet csak rövid ideig fog tartani.

FRIEDE GYULA és Társa
M. kir. Osztály-sorsjáték főelárusitói

(1784) Brassó, Kolostor-utca 36. — Nagyszeben, Disznódi-utca 1.

Lapfölajdonos a „Brassói Lapok“ nyomdája.


